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TUTORIAL TIPS:

● Read Aloud!  Pronounce each word distinctly and clearly.

● Don't stop at words that you stumble on.  Read straight past them till the end of the sentence, then 
return to resolve them.

● Read each chapter twice.

● If you are having great difficulty progressing, backtrack (through the current or previous chapters) 
until you find paragraphs that are easy to read and restart from there.

● Keep a printed copy of the read alphabet on hand.  It is quicker and easier to look at a paper copy than 
to access (eg: restore/scroll/minimize) a computer window if you need to jog your memory about a 
particular letter

● Prove your progress to yourself:  before starting an odd numbered chapter, read the last paragraph of 
the next chapter and note its degree of reading difficulty.  Once finished these two chapters, re­read 
the last paragraph and compare to the first reading.

● Budget between 70 to 100 minutes to read and re­read each chapter.

INTRODUCING IN CHAPTER  III:

● ‘ü’ for the vowel sound in ‘turn’  (eg: burn ­> bün,  third ­> thüd,  yearn ­> yün)

● ‘*’ for the vowel sound in ‘cut’   (eg: hut ­> h*t,  come ­> c*m)†

● Stronger phonetic spelling, ie: 
 ­ some silent 'R's' removed and all other silent letters removed (for ­> fQ,  subtle ­> s*tl), 
 ­ double letter consonants become single letters (toss ­> tos), 
 ­ pural ‘s’ sometimes becomes a ‘z’ (words ­> wüdz), 
 ­ past tense ‘­ed’ sometimes becomes a ‘t’ (looked ­> lVkt), 
 ­ replace soft ‘c’ with ‘s’, hard ‘c’ with ‘k’, ‘qu’ with ‘kw’, ‘x’ with ‘ks or gz’
 ­ completely respell if necessary (once ­> w*ns).

† NOTE : '*' is not a quickscript symbol.  'u' is the proper symbol to use. In QuickScript this symbol 
represents two different (but very similar) sounds: the vowel in 'cut' and the neutral vowel starting the word 
'abet'.  To speed learning these tutorials initially differentiate between these two vowels by using '*' to 
represent the vowel sound in 'cut'.  Not until chapter X is 'u' used to represent both vowel sounds.

NOTE :  The stronger phonetic spelling of this chapter destroys the TO (traditional orthography) word shape/
form familiarity of many words.  If you are having difficulty reading this chapter, it helps to read the TO­
Latin script version of each paragraph before reading the corresponding paragraph here.



Alice's Adventures in Wonderland

by
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CHAPTER III

A CAUCUS­RACE AND A LONG TALE

ThA  wü (were)  indEd  a  queer­lVkiN  pRrtE  that  asembled (assembled)  on  the  bank­­the  bürdz (birds) 
with  dragld (draggled)  fetherz,  the  animalz  with  their  für (fur)  cliNiN  close  tU  them,  and  Ql (all)  dripiN 
wet,  cros,  and  *nc*mfortable (uncomfortable).

The  fürst  question  ov  cQrs  waz,  hW  tU  get  drI  agAn:  thA  had  a  consultAtion  abWt  this,  and  Rfter  a  fyU 
minits  it  sEmd  quIt  natural  tU  .alis  tU  fInd  hürself  tQkiN  familiarlE  with  them,  az  if  SE  had  known 
them  Ql  hü (her)  lIf.  indEd,  SE  had  quIt  a  long  RrgyUment  with  the  LorE,  hU  at  lRst  türnd  s*lkE, 
and  wVd  OnlE (only)  sA,  `I  am  older  than  yU,  and  m*st  know  beter';  and  this  .alis  wVd  not  alW 
withWt  knowiN  hW  old  it  waz,  and,  az  the  LorE  positivlE  refyUzd (refused)  tU  tel  its  Aj (age),  there 
waz  no  mQ (more)  tU  bE  sed.  

At  lRst  the  MWs,  hU  sEmed  tU  bE  a  pürson (person)  ov  QthoritE  am*ng  them,  cQld (called)  Wt,  `Sit 
dWn,  Ql  ov  yU,  And  lisn (listen)  tU  mE!  I'l  sUn  mAk  yU  drI  En*f (enough)!'  ThA  Ql  sat  dWn  at  w*ns 
(once),  in  a  lRrg  riN,  with  the  MWs  in  the  midl.  .alis  kept  hü  Iz  anxiouslE  fikst (fixed)  on  it,  fQ  SE 
felt  shQ  SE  wVd  catch  a  bad  cold  if  SE  did  not  get  drI  verE  sUn.  

`Ahem!'  sed  the  MWs  with  an  impQrtant  air,  `R (are)  yU  Ql  redE?  This  iz  the  drIest  thiN  I  know. 
SIlence  Ql  rWnd,  if  yU  plEz!  "William  the  Conqueror,  hUz  cQz  waz  fAvoured  bI  the  pope,  waz  sUn 
s*bmited  tU  bI  the  English,  hU  wonted  lEderz,  and  had  bEn  ov  lAt  m*ch  acc*stomed  tU  yUsürpAtion 
(usurpation) and  conquest.  .edwin (Edwin)  and  .MQrcRr, (Morcar)  the  ürlz (earls)  ov  .Mürcia (Mercia)  
and  .NQrth*mbria­  ­"'  

`Ugh!'  sed  the  LorE,  with  a  shiver.  

`I  beg  yQ  pRrdn!'  sed  the  MWs,  frWniN,  b*t  verE  polItlE:  `Did  yU  spEk?'  



`Not  I!'  sed  the  LorE  hAstilE.  

`I  thQt  yU  did,'  sed  the  MWs.  `­­I  procEd.  ".edwin  and  .MQrcRr,  the  ürlz  ov  .Mürcia  and 
.NQrth*mbria,  declared  fQ  him:  and  Evn  Stigand,  the  patrEotic  Rrchbishop  ov  CanterburE,  fWnd  it 
advIsable­­"'  

`FWnd  wot?'  sed  the  D*ck.  

`FWnd  it,'  the  MWs  replId  rRther  croslE:  `ov  cQrs  yU  know  wot  "it"  mEnz.'  

`I  know  wot  "it"  mEnz  wel  En*f,  wen  I  fInd  a  thiN,'  sed  the  D*ck:  `it's  genralE  a  frog  Q  a  würm. 
The  question  iz,  wot  did  the  Rrchbishop  fInd?'  

The  MWs  did  not  notice  this  question,  b*t  h*rEdlE  went  on,  `"­­fWnd  it  advIzable  tU  go  with  .edgar 
Atheling  tU  mEt  William  and  ofer  him  the  crWn.  William's  cond*ct  at  fürst  waz  moderate.  B*t  the 
insolence  ov  hiz  NQrmanz­­"  HW  R  yU  getiN  on  nW,  mI  dear?'  it  continyUd,  türniN  tU  .alis  az  it 
spoke.  

`az  wet  az  ever,'  sed  .alis  in  a  melancolE  tone:  `it  d*zn't  sEm  tU  drI  mE  at  Ql.'  

`in  that  cAs,'  sed  the  Dodo  solemnlE,  rIsiN  tU  its  fEt,  `I  mUv  that  the  mEtiN  adjürn,  fQ  the  imEdEate 
adoption  ov  mQ  energetic  remedEz­­'  

`SpEk  English!'  sed  the  Eglit.  `I  don't  know  the  mEniN  ov  hRf  those  long  wüdz,  and,  wot's  mQ,  I 
don't  bElEv  yU  dU  Ither!'  and  the  Eglit  bent  dWn  its  hed  tU  hId  a  smIl:  s*m  ov  the  *ther  büdz 
titered  QdiblE.  

`Wot  I  waz  goiN  tU  sA,'  sed  the  Dodo  in  an  ofended  tone,  `waz,  that  the  best  thiN  tU  get  *s  drI 
wVd  bE  a  CQcus­rAs.'  

`Wot  iz  a  CQcus­rAs?'  sed  .alis;  not  that  SE  wonted  m*ch  tU  know,  b*t  the  Dodo  had  pQzd  az  if  it 
thQt  that  s*mbodE  Qt  tU  spEk,  and  no  w*n  els  sEmd  inclInd  tU  sA  enEthiN.  

`WI,'  sed  the  Dodo,  `the  best  wA  tU  eksplAn  it  iz  tU  dU  it.'  (and,  az  yU  mIt  lIk  tU  trI  the  thiN 
yQrself,  s*m  winter  dA,  I  wil  tel  yU  hW  the  Dodo  manijd (managed)  it.)  

Fürst  it  mRrkt  Wt  a  rAs­cQrs,  in  a  sQrt  ov  cürcl,  (`the  egzact (exact)  shAp  d*zn't  mater,'  it  sed,)  and 
then  Ql  the  pRrtE  wü  plAst  along  the  cQrs,  here  and  there.  There  waz  no  `W*n,  tU,  thrE,  and  awA,' 
b*t  thA  bEgan  r*niN  wen  thA  lIkt,  and  left  of  wen  thA  lIkt,  so  that  it  waz  not  EsE  tU  know  wen  the 
rAs  waz  over.  HWever,  wen  thA  had  bEn  r*niN  hRf  an  Wr  Q  so,  and  wü  quIt  drI  agAn,  the  Dodo 
s*denlE  cQld  Wt  `The  rAs  iz  over!'  and  thA  Ql  crWded  rWnd  it,  pantiN,  and  RskiN,  `B*t  hU  haz  won?'  

This  question  the  Dodo  cVd  not  answer  withWt  a  grAt  dEl  ov  thQt,  and  it  sat  fQ  a  long  tIm  with  w*n 
finger  prest  upon  its  fQrhed  (the  position  in  wich  yU  usualE  sE  .ShAkspeare,  in  the  picturez  ov  him), 
wIl  the  rest  wAted  in  sIlence.  at  lRst  the  Dodo  sed,  `evribodE  has  w*n,  and  Ql  m*st  hav  prIzez.'  



`B*t  hU  iz  tU  giv  the  prIzez?'  quIt  a  chQrus  ov  voices  Rskt.  

`WI,  SE,  ov  cQrs,'  sed  the  Dodo,  pointiN  tU  .alis  with  w*n  finger;  and  the  hole  pRrtE  at  w*ns  crWded 
rWnd  hü,  cQliN  Wt  in  a  confyUzd  wA,  `PrIzez!  PrIzez!'  

.alis  had  no  Idea  wot  tU  dU,  and  in  despair  SE  pVt  hü  hand 
in  hü  pocket,  and  pVld  Wt  a  boks  ov  k*mfits,  (l*kilE  the  solt 
wQter  had  not  got  intU  it),  and  handed  them  rWnd  az  prIzez. 
There  waz  egzactlE  w*n  a­pEs  Ql  rWnd.  

`B*t  SE  m*st  hav  a  prIz  hürself,  yU  know,'  sed  the  MWs.  

`ov  cQrs,'  the  Dodo  replId  verE  grAvlE.  `Wot  els  hav  yU  got 
in  yQ  pocket?'  hE  went  on,  türniN  tU  .alis.  

`OnlE  a  thimble,'  sed  .alis  sadlE.  

`Hand  it  over  here,'  sed  the  Dodo.  

Then  thA  Ql  crWded  rWnd  hü (her)  w*ns  mQ,  wIl  the  Dodo  solemnlE  presented  the  thimble,  sAiN 
`WE  beg  yQ  akseptance  ov  this  elegant  thimble';  and,  wen  it  had  finisht  this  shQrt  spEch,  thA  Ql 
cheered.  

.alis  thQt  the  hole  thiN  verE  absüd (absurd),  b*t  thA  Ql  lVkt  so  grAv  that  SE  did  not  dare  tU  lRf;  and, 
az  SE  cVd  not  think  ov  enEthiN  tU  sA,  SE  simplE  bWd,  and  tVk  the  thimble,  lVkiN  az  solemn  az  SE 
cVd.  

The  nekst  thiN  waz  tU  Et  the  k*mfits:  this  cQzd  s*m  noise  and  confyUsion,  az  the  lRrg  büdz 
complAnd  that  thA  cVd  not  tAst  theirs,  and  the  smQl  w*nz  choked  and  had  tU  bE  patted  on  the  back. 
HWever,  it  waz  over  at  lRst,  and  thA  sat  dWn  agAn  in  a  riN,  and  begd  the  MWs  tU  tel  them  s*mthiN 
mQ.  

`YU  promist  tU  tel  mE  yQ  history,  yU  know,'  sed  .alis,  `and  wI  it  iz  yU  hAt­­C  and  D,'  SE  aded  in  a 
wisper,  hRf  afrAd  that  it  wVd  bE  ofended  agAn.  

`MIn  iz  a  long  and  a  sad  tAl!'  sed  the  MWs,  tüniN  tU  .alis,  and  sIiN.  

`it  iz  a  long  tAl,  sütainlE,'  sed  .alis,  lVkiN  dWn  with  w*nder  at  the  MWs's  tAl'  `b*t  wI  dU  yU  cQl  it 
sad?'  and  SE  kept  on  p*zliN  abWt  it  wIl  the  MWs  waz  spEkiN,  so  that  hü  Idea  ov  the  tAl  waz 
s*mthiN  lIk  this:­­  



           `Fury  said  to  a
               mouse,  That  he
                  met  in 
                     the house,
                          "Let  us
                               both  go  to
                                 law:    I  will
                                    prosecute
                                      YOU.    ­­Come,
                                             I'll  take  no
                                             denial;  We
                                          must  have  a
                                  trial:    For
                            really  this
                      morning  I've
                    nothing
                  to  do."
                    Said  the
                        mouse  to  the
                            cur,  "Such
                                a  trial,
                                    dear  Sir,
                                        With
                                       no  jury
                                   or  judge,
                               would  be
                              wasting
                           our
                            breath."
                             "I'll  be
                                 judge, I'll
                                     be jury,"
                                       Said
                                        cunning
                                              old Fury:
                                            "I'll
                                            try  the
                                           whole
                                          cause,
                                                and
                                               condemn
                                              you
                                            to
                                           death."

`YU  R  not  atendiN!'  sed  the  MWs  tU  .alis  severelE.  `Wot  R  yU  thinkiN  ov?'  

`I  beg  yQ  pRrdn,'  sed  .alis  verE  h*mblE:  `yU  had  got  tU  the  fifth  bend,  I  think?'  



`I  had  not!'  krId  the  MWs,  shRrplE  and  verE  angrilE.  

`A  not!'  sed  .alis,  QlwAz  redE  tU  mAk  hüself  yUsfVl,  and  lVkiN  anxiouslE  abWt  hü.  `Oh,  dU  let  mE 
help  tU  *ndU  it!'  

`I  shal  dU  n*thiN  ov  the  sQrt,'  sed  the  MWs,  getiN  *p  and  wQkiN  awA.  `YU  ins*lt  mE  bI  tQkiN  s*ch 
nonsense!'  

`I  didn't  mEn  it!'  plEded  pQ (poor)  .alis.  `B*t  yQ  so  easily  ofended,  yU  know!'  

The  MWs  onlE  grWld  in  replI.  

`PlEz  k*m  back  and  finish  yQ  stQri!'  .alis  kQld  Rfter  it;  and  the  *therz  Ql  joined  in  chQrus,  `Yes,  plEz 
dU!'  b*t  the  MWs  onlE  shVk  its  hed  impAtientlE,  and  wQkt  a  litl  kwicker.  

`Wot  a  pitE  it  wVdn't  stA!'  sId  the  LorE,  az  sUn  az  it  waz  kwIt  Wt  ov  sIt;  and  an  old  Crab  tVk  the 
opportyUnity  ov  sAiN  tU  hü  dQter  `R,  mI  dear!  Let  this  bE  a  lesson  tU  yU  never  tU  lUz  yQ  temper!' 
`Hold  yQ  t*ng,  Ma!'  sed  the  y*ng  Crab,  a  litl  snapishlE.  `YQ  En*f  tU  trI  the  pAtience  ov  an  oyster!' 

`I  wish  I  had  Wr  Dinah  here,  I  know  I  dU!'  sed  .alis  alWd,  adresiN  nobodE  in  partikyUlar.  `SE'd  sUn 
fetch  it  back!'  

`and  hU  iz  Dinah,  if  I  mIt  venture  tU  Rsk  the  kwestion?'  sed  the  LorE.  

.alis  replId  EgerlE,  fQ  SE  waz  QlwAz  redE  tU  tQk  abWt  hü  pet:  `Dinah's  Wr  kat.  and  SE's  s*ch  a 
kapital  w*n  fQ  katchiN  mIs  yU  kRn't  think!  and  oh,  I  wish  yU  kVd  sE  hü  Rfter  the  büdz!  WI,  SE'll 
Et  a  litl  büd  az  sUn  az  lVk  at  it!'  

This  spEch  kQzd (caused)  a  remRrkable  sensAtion  am*ng  the  pRrtE.  S*m  ov  the  büdz  h*rEd  of  at 
w*ns:  w*n  old  MagpI  bEgan  wrapiN  itself  *p  verE  carefVlE,  remRrkiN,  `I  really  m*st  bE  getiN  home; 
the  nIt­air  d*sn't  sUt  mI  throat!'  and  a  Canary  kQld  Wt  in  a  trembliN  voice  tU  its  children,  `K*m 
awA,  mI  dears!  it's  hI  tIm  yU  wü  Ql  in  bed!'  on  various  preteksts  thA  Ql  mUvd  off,  and  .alis  waz 
sUn  left  alone.  

`I  wish  I  hadn't  mentioned  Dinah!'  SE  sed  tU  hüself  in  a  melancholE  tone.  `nobodE  sEms  tU  lIk  hü, 
dWn  here,  and  I'm  shQ  SE's  the  best  kat  in  the  wüld!  Oh,  mI  dear  Dinah!  I  w*nder  if  I  shal  ever 
sE  yU  enE  mQ!'  and  here  pQ  .alis  bEgan  tU  krI  agAn,  fQ  SE  felt  verE  lonelE  and  low­spirited.  in  a  litl 
wIl,  hWever,  SE  agAn  hüd  a  litl  pateriN  ov  fVtsteps  in  the  distance,  and  SE  lVkt  up  EgerlE,  hRf  hopiN 
that  the  MWs  had  chAnjd (changed)  hiz  mInd,  and  waz  k*miN  back  tU  finish  hiz  stQrE.  
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